
1887, XIX. évtol vám. « R ZÄIT1,

kivonat

pnint telek- 
hogy a

|hajtat<5nak 
mvedő el- 

I vet elés és 
ügyében

I levő, Do-
llkvi 929,
h, 4370,
«8. 9594,
I ist 1516
1 ralirapitott
1 éa nogy a
I az 1887
19 órakor

andó nyii- 
|t kikiáltás:

Irtóznak az 
lát vagy 
|LX. t.-cz 

számított 
.3333. sz. 

Indeier 8. 
U érték- 

letenui, 
170. §-a 

bíróságnál 
szabály-

Ll.

kt. 29-dik 
lág, mint

r en’Isbíró,

ársulat ?

sten tar-
Jyillésen ”
n é etbe W

szerint. 4Éj

eg;, ü t $
W kild.'l* 

15 80 ,v
14 au Ét
15 20 *

ótokul - 

ajánlatos 
lorhnrut, 
iifnvódás 
redmény 
osazadaj- 

lennyiben 
Ezan ki­
egyetlen
:gy üveg
é
Lapható :
ezimzett

fclólizetésl arak: 
Helyben eV poétán küldve. 

>:<y évre .... 10 frt-kr.
t <1 evre .... 5 ____
Negyed évre . • • 50 „

&!/!/** xzáin .5 hr.
A lap Mzellerai részét illet© min­
den közlemény ; .X agy-hatvan - 
utrz«. J3fí4. szám, ítusóezky 
hfix1 — a szerkesztőségbe bér- 

meutve küldendő.

Előfizethetni helyben : 
TELEGD1 K. LAJOS és ifi. 
CSAT H Y KAROLY könyv- 
keresked íaében és a kiadóhiva­
talban KUTAbI IMRE könyv­
nyomdájában a a postahivatalok
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politikai, társadalmi és közgazdászati hírlap.
A dehreezeni és vidéki »függellensé^i párt* köa^pye.

Megjelen naponkint, péntek es vasárnap kivételével. (í*5wr*S)

KinKfésl dij:
Négy Líu-jbos petit scrréi: 6 kr. 
Nagyobb ferjedolmfl s többször 
kiruetéaf-k nika szerint a leg- 
otraőbb árért vétetnek fel. 
Bclyegdij minden kölöu beikta­

tásért Ő0 kr.
llirileiést vagy rcrlaiuot magiban 
foglaió újdonság sora 50 krajcár.

„Nyíltér“ ben tuegilenö közle­
mény minden petit sora 30 kr 
Hirdetések felvétetnek a kiadó 
hivatalban, KUTASI I. könyv­
nyomdájában, valamint ZICUKR 
MAN H. köcv. irodájában is. 
Név nélkül vagy bérmeutétlenül 
beküldött levelek nem vétet­

nek figyelembe.

Kéziratok viasza nem 
adatnak.

Fiíioxérás politika.
(B. H.) Fehértemplomtól ötveu család 

vándorol ki ismét Megette szólójukét a féreg, 
nincs módjuk gazdag Magyarországon megél­
hetni, összeszedik motyójukat, vándorbotra kö­
tik, eladják házaikat s a mijök van, mindent, 
mennek uj hazát, jobb hazát keresni. Keletre 
vagy nyugatra, az mindegy.

így történt Verseczen is, igy egyebütt. 
A filloxera irtja a szólót, a kormánypolitika a 
népet. A kettő együtt igen szép jövőt igéi 
Magyarországnak.

A mi Fehértemplomban történik ma. ha­
sonló sors fenyegeti a Hegyalját, az É r m e 1- 
léket, a budai, egri, pécsi, soproni hegyvi­
déket s mindama földet, hol a nép fővagyona 
és keresete a szölómivelós .yolt idáig, de" be- 
leütött a filloxera. Sok ejsér család léte, sok 
százezer ember jóléte forog itt koczkán.

Ez tehát politikai kérdés, nemzetgazda­
ság és pénzügy együttvéve. Mert adót sem 
tizet ám az a föld, melyen a tókét a filloxera 
kiirtotta. De meg a kivándorolt ember se tizet 
semilyen adót. S a kivándorlás a gyér népes­
ségű Magyarországból nem probléma többé, 
hanem tény, a trencséni árvák szülei is kiván­
doroltak, mint a fehértemplomi svábok s a 
hol egyszer a nép megmozdul, az folyik ki, 
mint mederben a viz, egyik csöp húzza, hajtja 
a másikat Vigyáznunk keli, hogy el ne hara- 
pódzék a kivándorlási hadam, a mit úgy érünk 
el, ha megtartjuk a családok exiszteueziájá- 
jának alapját, a birtokot, a keresetet, a szólót.

Pár év múlva Magyarországon nem lesz 
bor, ha igy terjed a szólőbetegség, Máris óri­
ási károkat okoz s olvassuk egyre, hogy itt 
is, amott is tiiloxera jelenléte constatáltatott.

S mit tesz a kormány az agrárius Szé­
chényi Pál löldmivelési miniszterrel s Tisza 
Kálmán pénzügyminiszteirel az élén — hogy 
az országról a csapást elhárítsa? Azonkívül, 
hogy filloxera-biztosokat tart és fizet, a kor­
mány két nagy dolgot miveit:

I -szór. Fölemelte a szónké- 
n e g Y á m j á t és árát.

‘2-szor. Fölemeli a bor fogyasz­
tási adót.

Ivét rendszabály, mely egymást kiegé­
szíti : a tiiloxera megrontja a szőlőtőkét, hogy 
ne teremjen, s miután annak irtását a kor­
mány megdrágítja, a kevesebb bor a gazdának 
több pénzébe kerül, ha nem akar egészen fel­
hagyni a szőllőmüveléssel; s miután ezentúl 
kevesebb bort több költséggel adnak a szólók, 
a kormány megduplázza az adót a borra, hogy 
a termelő legyen kénytelen olcsóbban adni

Igazán felséges bölcsesség. Oly mély, 
hogy ki kell vándorolni, a ki meg nem érti.

Ne gondolja a tisztelt közönség, hogy 
hasból beszélünk. Könnyű bebizonyítanunk, 
hogy állításaink igazak, s nem Abderában, de 
Magyarországon kormányoznak igy. Másutt 
nem is.

Mert lássuk először is a filloxerát nagy­
ító üveg nélkül. Ez a féreg más országokban 
is találtatik, s ott sem tudnak más szert a 
szólók megtartására, mint a gyéritő eljárást; 
a szénkénegezést, mely a tokét megtartja,

hogy termést is adjon, de minden évben is- 
métlendő, mert teljesen ki nem irtja a filloxe­
rát Nálunk e legjobb módszert kevesen hasz­
nálják azért, mert drága Inkább kiirtják a 
szőlőt, á bevetik a földet krumplival. Mek­
kora rkáf ez 1

Nehogy ez történjék, a kormányok a fil- 
loxéfás szőlőkről gondoskodnak:

Ausztriában a szénkéneget ingyen adja a 
kormány, a gazda csak a munka költségeit 
viseli;

Francziaországban a kormány a szénké­
neget nagyban veszi, s feleárán adja a terme­
lőknek ;

Olaszországban a kormány minden fil- 
loxerás szőlőt szénkénegezni parancsol, de 
ezért a gazdának minden hektár szőlő-földre 
ötven Írunk szubvencziót fizet.

Ezek Magyarország versenytársai a bor­
termelésben.

És mi ?
Nálunk is a kormány adja a szénkéneget 

annak, a ki veszi, a filloxerát irtani nem kö- i 
teles senki s valóban filloxera-törvényünk (1883: 
XVII.) egész hatástalannak bizonyult.

Kedvezményben a minisztérium nem ré­
szesítette a szénkéneg-vásárlókat, vámmázsáját 
adta 18 forint 50 krért! Ezért nem terjedt el 
használata még Budán sem, nemhogy a sze­
gény kapások közt.

Most pedig mit telt ?
Fölemelte a szénkéneg vámját és főie­

mé te a vasúti szállítási dijat s immár vám­
mázsáját 29 forint 40 krajezárért árulja 
Széchenyink

A mi kormányunk tehát nem az embert 
prelegálja, hanem a filloxerát. Védvamot emel 
neki. Adőt vet arra, ki a filloxerát irtani 
akarja. S oly árt szabott a szénkénegnek, 
hogy vétkezik, a ki a filloxerát irtja. Más ál­
lamok áldozatot hoznak, hogy a bortermelés 
tönkre ne menjen s hogy a nehezen sújtott 
szőlőtulajdonosokon segítve legyen, a mi kor­
mányunk hasznot húz a filloxeráből vámeme­
léssel és szállítási adóemeléssel s ezt filloxerás 
szőlősgazdákon veszi meg.

Hogy ne mennének hát szőlőink tönkre.
De hát a hol le nem szüretelt a filloxera, 

vagy a mit meghagyott, azzal mi történik ?
Ott megjelenik a fináncz.
Tisza Kálmánnak pénz kell ; egyszer 

már, hogy az egyensúlyt helyreállítsa, 1875. 
évben fölemelte a boradót, most megint előveszi 
és fölemeli :

Ki nem tud megélni, haljon meg, vagv vándo­
roljon ki Amerikába.

A legnehezebben sújtott földmivelési ágat, 
mely a filloxera és a finánczon kivid még a 
müborgyárosok nemes versenyével is küzkö- 
dik, kiket Széchenyi-Mailekovics urak jobban 
piotegálnak, mint a sok százezer magvar szólő- 
mivest, hazánk gazdagságának és kereskedésé- 
ne: egyik fófoírását igy tönkre hagyni menni, 
az hallatlan akkor meg tetejébe a szenvedő­
nek uj adóterheket rakni, az vagy oktalanság,
vagy őrültség.

De hát mindent el kell tűrni egy békés 
állampolgárnak ebben a szabadelvű világban : 
filloxeiát i>, kormányt is. Régi dolog, hogy 
mindennek ei kell pusztulni e világon miért 
legyen ez alól a magyar szőlőgazda kivétel ?

— Képviselőválasztás B a r t ha M i k- 
lós a kolozsvári „Ellenzék“ szerkesztője, 
Ileltai Ferencz kormánypárti jelölttel szemben

az o k 1 á n d i kenagy lelkesedés között
í it 1 e t. országgyűlési képvise­
lj évémegválasztatott

— Választások vizsgálata. A duna szer­
dahelyi kerületben Münnich Aurél orsz. kép 
viselő már javában folytatja a vizsgálatot. Az 
első kérdés, melyet tisztába kellett hozni, az 
volt: vájjon a megválasztott Szabó Lajos kép­
viselő volt-e a törvény által megszabott, módon 
Írásban is mint jelölt ajánlva a választáskor 

Xagy-Kanizsán dr. Krajcsjk Ferencz meg­
kezdte a vizsgálatot a Hertelendv Béla válasz­
tása ügyében. — Szabadkán csak pár nap 
múlva indul meg a vizsgálat a Horváth Mó­
ric képviselő választása tárgyában, mert a 
vizsgálattal megbízott Szerb György eddig a 
deleeáczióban volt elfoglalva.

Budapesten és Pozsonyiján 
1 osztálya községekben

iíí ::

Hektóiiterenkint a boradó 
volt lesz 

2 frt 97 kr. 4 frt 46 kr.
^ n 23 „ 3 „ 35 „
t » t9 „ 2 „ 79 „

„ 90 1 35 ,,

i-üiÄTfTS- aaC.zKÖÉ» v.;

Bizony nem csekély adóemelés minden 
hektoliterre 45 kitől 1 frt 49 kiig, 50—100 
százalék . De hát megszavazza a tisztelt ház. 
Meg okvetlenül.

S mit szólnak hozzá a képviselő urak a 
pénzügyi bizottságban ? Azt, mit Tisza, hogy 
„a bor megbirja az adóemelést.“

„A bor meg, csak a szölőgazda nenv, 
jegyzé meg valaki

De ki törődnék a gazdával mai világban.

A „BEB3ECZSH“ TÁBCZÁJA.

Katalin arany haj a.
— Történeti beszéiy. —
Irta K. Tóth Kálmán.

F oly tatás.
Ily jelenetre Kupeczky nem volt elké­

szülve ; — annyira meglepte, hogy ösztön 
szérűié- engedelmeskedett. Az a rég elfojtott, 
de ki nem halt érzelem a hamu alól új­
ra fellobbant. — A haldoklóról Katalinra né­
zett.

A leány is meglepetve nézett atyjára.
— Ugy-e bár, leányom, íolytatá aztán 

elhaló hangon — te sem számítottál arra, 
hogy haldokló atyád utolsó pillanataiban té 
ged dorgáljon Nem szóltam eddig hozzád 
sohasem szigorú hangon. —Nagyon szerette­
lek s még hibáidat is legyezgettem, mert 
anyádnak megígértem, hogy gyöngéd leszek 
irántad. Szép voltál s ez az áldás károdra 
volt. . . most magányosan maradsz, nagyon 
csekély az, mit utánam örökölsz, itt Lu- 
czernben, most őszintének kell lennem, ne­
ked n:nes jövőd. — Ne sírj, ne szakíts félbe, 
hallgass ki, s azután válaszolj. Azért óhaj­
tottam az én nemes barátommal utoljára 
beszélni, hogy én érettem, feledve a vett 
sérelmeket, neked fogja pártodat s eszkö­
zölje ki, hogy az Orsolya szüzek zárdájában, 
Becsben ta álj helyet. . . magad fejezted ki 
ezen óhajtásodat, de oda pártfogás nélkül 
belépni nem lehet. — Lrgy-e bár, barátom,

leányomért ezt megteszi, akkor nyugodtan vá­
lók meg az élettől.

Kupeczky szive elszorult ; a beteg kime­
rültén hanyatlott vissza pálmájára.

— Atyám, kedves jó atyám, — vette föl 
a szót Katalin, — igazad van, én nagyon 
megsértettem a mestert, nem tagadom, hogy 
a hiúság eLzéditett, de már kiábrándított 
az élet, igen követem tanácsodat, zárdába vo­
nulok s talán megbocsát istenem.

A festő szólni akart, de nem bírt szóhoz 
jutni ; a tájdalom vett erőt szivén — Két 
haldoklót látott maga előtt. Az öreg mestert 
és leányát, emez a zárda falai közé akarja 
eltemetni magát. Rettenetes bünhödés ! Olyan 
ifjan, hiszen oly szép, oly hajoló ! Nem 1 azt 
nem engedheti meg !

1 elhatározását mégsem merte közölni 
a haldoklóval, hátha ez megrögzött makran- 
czossággal ragaszkodnék megállapított ter­
véhez s akkor nem lehetne az ö akaratát 
megtörni. Némán hallgatott tehát, de szivében 
mást határozott.
„ Klauszt harmadnap múlva eltemették. 
Katalin gyásza mély és őszinte volt.

É gv ászruhát sohasem teszem le 
többé ; szólt bucsuzás közben Kupeczky- 
hez, nagy és sok okom vau az örök gyászra, 
önt csak aira kérem, tegyen meg minden lé­
pést arra, hogy az Orsolya szüzek koronájában 
egy szerény foglalat lehessek

— Katalin, — viszonzá a mester remegő 
hangon - most sem helye, sem ideje annak 
hogy en elhatározásának meguiásitására sür­
gessem.

— A magyar delegáczió zárölése. Becs, 
nov. 2 2. Elnök: Haynald Lajos bibornokór- 
sek, jegyző Rakovszky István.

Az ülés megnyitása után Kállay közös 
pénzügyminiszter előterjeszti a delegácziónak 
o r elsége által szentesített határozatait és 
tolmácsolja király ő Felsége köszönetét a dele 
gáczió áldozatkészségéért, (Éljenzés.) valamint 
a közös miniszterek köszönetét a delegáczió 
tagjainak előzékenységéért. (Éljenzés)

A szentesített határozatok kihirdetése 
után Haynald elnök megtartotta zárbeszédét, 
melyben köszönetét mondott a közös minisz­
tériumnak.

Széchen Antal grf a delegáczió nevében 
köszönetét mond az elnökségnek és a jegyzők 
nek, mire az ülés s egyszersmind a delegáczió 
ülésszaka bezáratott.

= Magyar zarándokok elindulása A déli 
vaspálya budai indóháza már hétfőn korán 
este szokatlan látványt nyújtott A magyar za­
rándokok voltak Rómába elindulóban a pápa 
jubileumára s egymásután robogott a hintók 
beláthatlan sora az épület elé Ötszázan jöttek 
el hogy résztvegyenek a magyar katholiku- 
sok zaníndok-utjában. A zarándokok nagy ré- 
sze pap, de az útban kiváló nagy sz unmal 
vesznek részt a hölgyek is A zarándokok 
mind jelvényt viselnek, melyen a hármas bérez 
s a kettős kereszt látható. Simor János her-

\ áljuk he a gyászévet .... addig ma­
radjon itt, én elmegyek most, egy év ° múl­
va itt lát viszont, akkor majd eszébe jut 
tatom, a mit egyszer nagyon régen gunymo- 
solylyal mondott. . .

— Tudom, — fakadt sírva Katalin, — 
miért említi föl, miért vág több sebet szive­
men, nem bocsánatot kértem e öntől, azt hit­
tem. hogy a haldoklónak ágya előtt megbocsátott, 
nekem ?

— Igen Katalin, megbocsátottam, de 
éppen azért juttatom eszébe, most Isten 
vele 1

S hévvel csókol a meg Katalin kezét.
Egy évre a temetés után Luczernben fé­

nyes nászmenet vonult a templomba. — Ku­
pé zky, a hírneves művész vezette oltárhoz 
klausz mester árva leányát Katalint, a ki 
mint valami királyné, oly büszkén ült vőle­
génye mellett, mintha kihívó daczczal azt 
akarta volna tudtára adni a luezerni pol­
gárságnak, hogy ő mennyire kimagaslik fe­
lettük, mert oly művész neje lett, ki előtt 
világhírű fejedelmek ülnek .... és ez a 
világhírű művész az ő lábainál térdepelni 
fog !

Czellner és Krüger az ablakból nézik a 
nászmenetet.

Mit mondassz erre ? — kérdezte Krü­
ger sógorától, — nézd. ép oly büszkén ül a 
herczegi hintóbán az a Kata in, mintha csak 
ugyan herczegné lenne.

Hejh 1 sokba kerti! még az az aranv 
haj annak a szegény művésznek, válaszolt 
Czellner,

czegprimás már délután 3 órakor előre utaz 
ván, a zarándokokat dr. Valló Simon pápai 
kamarás vezeti. A zarándokok két részre 
oszoltak. Az egyik rész bevárta a 8 órakor 
elindulandó vonatot, melyen csak I. és II. osz­
tályú kupék vannak; míg a másik rész 9 
órakor volt elindulóban II. és III. osztályú 
kapókban. Teljes negyedóráig tartott a rend­
kívüli tolongás s a zarándokok alig tudtak ki 
bontakozni a tömkelegből, úgy hogy többen a 
harmadik csengetésre még csak helvet keres­
tek. Végre mind együtt voltak az egészen 
megtelt vonaton s bucsuzások, kendőlobogások 
közepette kirobogott a vonat a pályaudvarból, 
a közönség éljenzése által kisérve. Az első 
' onaton utaztak Schopper György rozseyői 
püspök és Szajtáry István gróf főispán. Pont 9 
órakor indult el a zarándokok másik része is.

= A válság Francziaországban. Paris, 
nov. 21. Jerome Napoleon (a vörös Plon-Plon 
herczeg) Prauginsból manifesztumot adatott ki. 
Azt mondja, hogy mivel a kongresszus összeü- 
lése küszöbön áll, lehetetlen, hogy a megbot- 
ránkozott közvélemény be ne verje az Elysée 
palota ajtajait. A köztársaság első tisztviselője 
gyengesége vagy bünrészessége folytán szük­
ségképpen lemondani kénytelen. A végrehajtó 
hatalom nincs betöltve. Ä veszély alapjában 
véve nem lenne nagy. de a baj igen mélyen 
fekszik A köztekiutély összes közegeit átha­
totta a rothadás, mely tizenkét év óta felhal 
mozódott. Mindenki megvásárolható. A karna 
rában a képviselők mindent lea'áznak : a had­
sereget, a bírói kart, a közigazgatást. A kong­
resszus bírni fog jogai és kötelességei tudatá­
val s midőn minden szégyentől megszabadítja 
ma át, reformokot fog létesíteni. Óhajtom, ezt 
mondja végül, a nélkül, hogy reményleném. 
De ha a kongresszus ismét csupán választást 
fog eszközölni, mit csináltok akkor, polgárok ? 
Mindenekelőtt óvakodjatok a reakeziónárius 
széliemtől, a mely a köztársaságot a monarc­
hiával akarja fölcserélni; óvakodjatok azon je­
löltektől, kik a royalisták szavazatát titokza­
tos ígéretekkel akarják megvásárolni. Higyjétek 
el, bármennyire megundorodott az ország a 
be rányoktől, azért még sem akar a monarc­
hiához visszatérni. Bármi álarezot ölt is a mo­
narchia, mindig sértené az a nemzeti szuveré- 
mtást. A torz királyságot a sufirage universe! 
első rohama elsöpörné. A mit Francziaország 
a köztársaságtól vár, az bölcs és előre látó 
kormány, a mely nem a pártok játéka E kor­
mánya meglesz az országnak. Járuljunk ehhez 
mi is s óvakodjunk a pesszimizmustól Frun- 
cziaország meg van károsítva. A számkivefés- 
ben még fájdalmasabban érzem ezt. A nagy és 
derék országnak már volt korrupeziója s vol­
tak bajai, de kiemelkedett körükből s meggvó- 
gyitolta azokat. Most is újra meg fog gyó­
gyulni erőszak és diktatúra nélkül. (Aláírva) • 
Napoleon.

Nemcsak Clémenceau, hanem Frevcinet 
és mások is elismerték Grévy előtt, 'hogy 
Francziaországban a kormányválság mellett ei~- 
nökváiság is van, a mi az jelenti hogy Gré- 
yynek le kell mondania. E nyilatkozat Den 
kínosan érintette Grévyt, ki e részről több jó 
indulatot várt. De a legújabb tapasztalatok da

'■’serverTT*rVf:jS

> II Az arany haj varázsa.

Sz gény Kupeczky mily végtelenül bol­
dog volt ! Katalinja még Bécsben is feltűnt ; 
a legelső körökben szívesen látták A csá­
szárné is helyeselte választását s c aknem 
kibékült vele, mihelyt értesült a felől, hogy 
Katalin buzgó katholikus. —- De legősz ntébh 
örömöt érzett mégis a visszautasított grófné, az 
özvegy Küstenfels Amália, mert most már’el­
jön a kínálkozó alkalom, hogy rég t rvez tt 
bosszújának hálóját kivethesse".

A nők finom érzékével csakhamar nyo 
mára jött, hogy a külsőleg oly szerénv nő 
mily rendkívül hiú — Volt az udvarnál" egv 
csinos, kalandvágyó, de szegény franczia 
születésű tBzt, kinek összes tudománva a 
szépteyós volt. Először is ezt a Villeneuve 
marquist bi incselte le magához s ügyesen 
rávette, hogy Kupeczkyvel lépjen szorosabb 
ösmeretségbe.

Jó modorú lévén, ez sikerült is neki 
a mitsem sejtő Kupeczky a nyílt barát előtt 
nyíltan tárta ki szivét. — Gyanakodást nem 
osmerő jelleme a finom világfiban nem ösmerte 
tol a szmlelo képmutatást, sőt hizelgett neki 
ha feleségéről úgy beszélt, mint akin k Becs­
ben párja nincs.
í T rvszerüleg járván el, Katalin vele *zü-
l hlÍ!USágát .t?kozta Ruháit, melyekben 
Üvínl^!11 1'legjel61lt’ a divat remekművei
g, anánt dicsőítette. Hozzájávuit ehez mag.í- 
ilUv küsteníeis Ám.lliának színlelt barát- 
sága is. A grófné és a marquis mindenna-
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BEBRECZEN.
czára is ragaszkodik állásához s kijelentette, földrengés nem fogja-e a kollégium épületét
hogy más elemekkel teend kísérletet 
mányalakitásra.

= A hornet trend ökös Berlin, nov. 
•21. A San-Remóban 19-én kiadott orvosi je 
lentes szerint a trónörökös torkában az öde- 
matikus daganat már a múlt hét folyamán lé­
nyegesen fogyott és e héten teljesen vissza 
fejlődött A visszafejlődés kiválóképen észreve­
hető volt abból hogy november 15-én barna 
vöröses vastag geny választatott ki, mire a 
gégefő balfelén lévő uj Képződmény lelapult és 
részben ^enyedéses elmállásnak indult és egy­
úttal a haugrésnek széttágulása is észleltetett. 
Ezek után a légzés jelenleg teljesen szabad és 
a nyelés sem okoz fájdalmakat. A trónörökös 
egyébként is jó színben van : étvágya s alvá 
sa is igen jó. Mihelyt az időjárás napossá és 
szárazabbá válik a trónörökös a szabadban is­
métmegfogja kezdeni sétáit. _______

= Sándor czár és Bismarck herczeg
pénteki hosszú beszélgetéséről egy megbízható 
berlini lap figyelemre méltó tájékozást közöl.
E szerint a beszélgetés nem volt politikailag 
olv jelentéktelen, mint egy officziózus legújab­
ban állította. A czár is, Bismarck is feltárták 
sz vöket és őszintén elmondották panaszaikat. 
Az orosz uralkodó Németország bolgár politi 
káját kifogásolta, a német kanczellár viszont 
azon sérelmeket sorolta fel, melyeket Német­
ország orosz részről szenvedett. Egyelőre az 
értekezletnek nem volt más politikai eredmé­
nye mint az, hogy mindkét fél megígérte, 
hogy a hallottakat komoly megfontolás tár­
gyává teendi. Megállapodásról, titkos szerző­
désről tehát ez esetben nem lehet szó. Be 
nagyon valószinü, hogy az értekezlet kedvező 
Itatással lesz az orosz-nőmet viszonyok további 
alakulatára.

A főiskolai imaterem.
(Czélszerii lesz-e a helybeli ref főiskolai imaterem 
(Oratorium) mtnuyezettoek a tervezet szerinti ki­

építése ?.)
Az eddigi fából készült ménnyezet elkor­

hadván, helyette most vasgerenda szerkezettel 
téglaboltozat terveztetett; s e muuka folyik 
is; a vasgerenda szerkezet e napokban össze 
lesz állítva.

Most az a kérdés merülhet fel, minden 
szempontból helyes lesz é a vasgerendák vagy 
sinek közt a téglaboltozat ? s nem jobb lenne é 
helyette, a vasgerendákra rakandó deszka 
mennyezet ?

E kérdésre a feleletet, a folyó 1887-ik 
ev elején a Felső-Olaszország s részhan Fran- 
cziaország tengerpartjain Genuálól Nizzán át 
Lannesig előfordult fölrengések adják meg, 
niei.' ák arra figyelmeztetnek bennünket, hogy 
az i p ül etek szilárdsága és tartóssága mellett, 
a 2. és főszempont az építkezéseknél többé 
nem a tüzmentesség, hanem a földrengés pusz­
tításai elleni biztosság legyen, a tüzmentesség 
pe.Jig harmadik szempontul csak ezután kö­
vetkezzék, azért mert a tűzveszély elől a leg 

több esetben lehetséges a menekülés, legalább 
az élet megmentése, de a földrengés veszé­
lye elől, ha az építkezéseknél nem az ez el- 

védelmet és biztosságot tekintettük 
legfőbb és egyedüli feladatul, nincs mene 
külés, s igen sok esetben maga az élet sem 
menthető meg, mint a hogy ez megtörtént a 
lenntebb említett földrengéseknél.

Alkalmazzuk most a fentebb; kérdés meg­
oldását az építés alatt álló imaterem mennye­
zetére.

A vas sinek közzé rakandó téglaboltozat 
nem nyújt semmi biztosságot főként nagyobb 
*oku földrengés esetén azért mert semmi 
földi halandó sem képes bennünket biztosí­
tani arról, hogy vájjon egy bekövetkezhető

kor- úgy megrázni, s kivált e mennyezetet, mely a 
föld színe felett legalább is 18 méter magas­
ságban áll, hogy a vas sinek közzé rakott 
téglák nem fognak-é ott oly nagy területen a 
rázkódás miatt összetörni, vagy a vas sinek 
rámáiból kisiklani és kihullani ?

E veszély bekövetkezhetése ellenében 
tehát az lesz a leghelyesebb eljárás és véde 
lem, hogy a téglaboltozat teljes mellőzésével 
a vasgerenda szerkezetre rakassanak 7—8 
centimeter vastag, vagy még vastagabb, alul 
meggyalult igen erős deszkák, s a deszkák 
szélei egymást mindenütt fedjék, hogy köztök 
a por alá ne hullhasson, minden második 
deszka tehát felette lesz 2 szélénél fogva a 
2 felől mellette és alatta levő 2 deszkának, 
csinosság kedvéért a deszkák be is festet 
hetnek.

A deszkák végei mindenütt a vassíneken 
találkozva, 15—20 centiméter hosszúságban 
fedhetik egymást, mint az ablak redőnyök 
levelei, vagy egymás közelébe tett 2 sínre is 
illesztet hetnek

Ha aztán a deszkamennyezet felülről kel­
lő vastagságban kellő gonddal, hogy sehol 
rajta hasadás vagy hézag ne maradjon leta- 
pasztatik, úgy az a tűz ellen is teljes biztos­
ságot fog nyújtani.

Hogy földrengés bekövetkezésétől itt 
Debreczenben mi is tarthatunk, azt eléggé 
beláthatjuk a nagytemplom boltozatai egy ré­
szének az 1834 ilc évi földrengés következté­
ben történt megrep édeseiből.

Ha pedig a téglaboltozat a vas sinek 
közzé most november végén vagy a tél fo!y 
tán szándékoltatnék berakatni, az azért nem 
volna helyeselhető, mert a boltozatokat az 
építőmesterek eddigi tapasztalásaa szerint nem 
a tél hidegének kell kifogyasztani, hanem a 
tavaszi szeleknek és a nyár melegének kell 
kifszáritani, másként alig hihető, hogy azok 
kellő állandósággal és biztossággal bír­
janak.

Magános ember épitkezlietik, a hogy neki 
tetszik, a hivatalos helyiségeknél, templomok­
nál sat leghelyesebb és legajánlatosabb a 
legnagyobb biztosságot tartani szemünk előtt. 

Bebreczen, 1887 nov. 19.
Wiegg házi Benjámin 

nyugdíjas gyom. tausr.

* Örvendetes mozgalom indult meg a 
torna egyesület körében szervezett önállók

s nagyon természetes, hogy őket méltósá­
gukhoz képe t kellett fogadniok, a mi bi­
zony kimentette a pénztárt, holott a mű­
vész rendkívül gyorsan festett s ömlött a 
házhoz az arany. Ámde észrev-. tte, hogy az 
az aranyforrás mégis csak apadás menüéi in­
kább apad, nejének szükségletei annál jobban 
növekednek.

Egyszer aztán, midőn magokra marad­
tak egy estély után, szerényen ezélzott arra, 
hogy pénz dolgában sziiken van s talán jó 
lenne egy kissé takarékoskodni.

Katalin elkomolyodott, s igy válaszolt :
— Jól van, János, én megtehetem, hogy 

visszavonultan élek, de akkor szakítanunk kell 
ósmei őse nkkel, ez pedig nagyon természetesen 
neheztelést von maga után. Hagyjuk el Bé­
cset, menjünk szüléidhez Bazinba' s festess 
oltárképeket a szegény egyházak számára.

E gúnyosan kiejtett válasz nagyon el­
kedvetlenítette Kupeczkyt. Szó nélkül hagyta 
oda a termet. Ez volt az első összezördülés 
mely azonban nem tartott sokáig. Másnapra 
Katalin, mintha semisem történt volna közö 
tűk, örömmel jelenté, hogy Alten grófékhoz 
vannak meghiva estélyre s mivel itt az arisz- 
tokraczia szine-java képviselve lesz, neki is 
méltóan kell megjelennie A ruhát már mégis 
rendelte. 6

— Ugy-e bár, édesem, te is azt óhajtod, 
között^ te Kataiinod ne leg)’en az utolsók

S a maga elbűvölő tekintetét pihentetve 
a művész arczán, átölelte férjét
... hideg maradt. Éppen tegnap
tárta fői neje előtt, hogy a pénzforrás fogya-
föl Teha? fi T?b költsések merülnek 
Sit At fig)el,UeZ'etcse semmit sem hasz- 
?* ** , Lá,tta af örvényt, a mely felé sodor
kezeu’ de a bekeSStSs kedveért nem ellen- j

HELYI Hírek
A mi bálunk. A farsang előre veti ár­

nyékát, illetőleg fényét. A függetlenségi kör 
bálja jan. hó 21-én, a függetlenségi párt bálja 
pedig febr. hó 11 én tartatik meg a „Korona“ 
szálloda termeiben. A függetlensegi kör és 
párt által rendezett bálok Bebreczen legláto­
gatottabb és legvidámabb mulatságai, melyek 
a farsang fényes koronáit képezik. Az előké­
születeket már is megkezdte a rendező-bizott­
ság, melynek ösmert ügyessége és tapintata 
előre is biztosítja a sikert.

* Adófizetők figyelmébe Az adókivetó 
bizottság által megállapított, III ik osztályú 
kereseti adóval újabban megterhelt adófizetők 
névsora (132 adózó neve) a városháza oszlo­
pán közszemlére van kitéve. Felhivatnak az 
érdekeltek, hogy tekintsék meg e névsort, s 
esetleges felszólamlásaikat 8 nap alatt ad 
ják be.

* Elfogott tolvaj Faragó István nevű 
kocsis gazdájától: Nagy Józseftől ellopott 15 
fit készpénzt és egy arany-gyürüt, azután 
megszökött. A károsult ma reggel tett jelen 
tést ezen esetről a III ik kér. rendőrkapitány­
ságnál s rövid idő múlva egy rendőr a nép­
kert mellett elfogta a tolvajt, ki M.-Pércs felé 
akart pályázni. A lopott pénzből még csak 3 
frt hiányzott.

osztályában, a mennyiben már eddigelé is 
többen iratkoztak be működőknek, a kik a 
testedzés nemes sportját pezsgő jó kedvvel és 
lankadatlan buzgalommal űzik. Nagyon derék 
dolog az ilyen s mi csak azt csodáljuk, hogy 
váro-unk müveit fiatalsága még mindég cso­
dálatosan közönyt tanúsít e nemes és nagyon 
életbe vágó üdvös intézmény iránt, melynek 
pártolása pedig nagyon sok tekintetben volna 
rájok kedvező és előnyös hatással. A választ 
mány tagjai, élén a buzgó elnökkel Nagy Fe- 
renczczel, dicséretes szorgalmatossággal verbu­

válják a tagokat s valóban, a ki ez életrevaló 
intézményben nem csak pártolólag, de ténvle» 
is íészt vesz, önmagának tesz hasznos szoká- 
latot. — Szerdán és szombaton este ti érakor 
a főiskolai torna-teremben jelentkezni lehet 
felvételre. — Nagyon őszintén ajánljuk az 
illetők figyelmébe a k. dvező alkalmat.

Uj megyei bizottsági tagok. Böször­
ményben és Egyeken halálozás, illetve lemon­
dás folytán egy-egy megyei választott biz. 
tagság megüresedvén, a böszörményi III al- 
választó kerületben !15 szavazattal Kovács 
András 59 szavazata ellenében Kovács Sán­
dor, Egyeken pedig 31 szavazattal Csák Gyula 
választatott meg.

* Színház. Tegnap este kiváló drámai 
színészünk: Vedress Gyula jutalomjátékául 
„Az orültekháza B i j o n b a n“ czimü 
szenzácziós, több helyen idegrázó franczia 
színmű adatott, szép számú közönség előtt. A 
jutalmazottat most (Eberhard ügyvéd, máskor 
a vidék legelső id. Riszlere, Fourcliambault 
Bernátja, „Végrehajtó‘-ja sat) kiléptekor 
viharos taps fogadta, s a zenekarból szép ba­
bér koszorút, barátai ajándékát, nyújtották fel 
neki A nézőtéren bizonyos nyomott 
uralkodott, a mit csupán a csekély értékű s 
csekély müigényti közönséget lelkesíthető da 
rab okozott, — e nyomott hangulat a színpa­
don is meglátszott. A szereplők — dicsére­
tökre legyen mondva — nem igen találták 
bele magukat szerepükbe. Vedresst, kinek leg­
sikerültebb jelenete az volt, midőn a Buflols 
levelét elégeti, többször kihívták Rónaszéki- 
(Lőrincz) dadogó beszéde, sok derültséget kel 
tett. A főbb szerepeket M á n d o k y (B’Or 
villieres ezredes), H a 1 m a y (Buflóis), L á 
s z y n é (Ernesztina), Z i I a h y (Barbois),
B é k é s s y R. (Ernába) játszották. A jutai- 
mazottnak az est jövedelméből 100 frt jutott 
Erkölcsi siker — semmi.

*

Broters V i 1 s o n testvérek, a hires 
angol toina-művészek és Signorita Adele 
a spanyol légkirályné, kik Európa valaineny 
nyi nagyobb színházaiban óriási hatással mu­
tatják be magukat; sőt több udvar előtt is 
látszottak, e héten pénteken és szombaton fog­
nak vendégszeiepelni szinházunkan. A művé­
szek mutatványai valóban meglepőek ős igy 
érdekes estéknek nézünk eléje. Mindkét elő­
adás bérletfolyamban lesz.

Közvágóhíd Bebreczen- 
b e n. A miniszter rendelete folytán egy ko­
rábbi városi közgyűlés felhatalmazta a ' taná 
csőt hogy a közvágóhidat a jövő évi aug. 1-re 
építéssé fel A vág hid helye közgyliiésileg 
már régibb idő óta ki van jelölve a dohány* 
gyáron túl fekvő területen. A hivatalos hely­
színi szemle f. hó 25 én d. e. 9 órakor fog 
megtartatni, melyre az érdekelt dohánygyári 
igazgatóság és a katonai parancsnokság is meg­
hivatott. A főmérnököt pedig utasította a ta­
nács, hogy az építési programmot f. évi deez.
1-re készítse el.

* P ü s p ö k szentelés. Bubics Zsig- 
mond kassai püspök felszentelese, mint Nagy

váradról jelentik, a püspöki székesegyházban 
vasarnap ment végbe nagy ünnepéllyel. A 
püspokszentelésen nagy és díszes közönség ie 
lent. meg a székes templomban. Az első pad­
sorokban foglaltak helyet Lukács Gvörev* ál 
lamtitkár, Bőry Lajos főispán, Beöthy A alis-
éf\T Sf ITere“cz Polgármester, Lakatos K 
és Kesztor I. törvényszéki birák, dr. Hovánvi 
lerencz és dr. Hoványi Gyula tanárok Schlauer 
Kandor urad. igazg. s a közélet még számo 
előkelő képviselője. °

* H a j d u m e g j. e i bál. A tavalvi 
fényes siker által indíttatva. Rázsó Gyula al 
ispán decz hó 2-ik napja ak d. u. 4 órájára
üav6jhez eiAt lliVOt,t össze a hajdú Vármegye/bál 
ügyében Az értekezlet a megyei nagy gyűlés- 
teremben tartatik meg, s a bál a vármegyei 
nyugdíjalap javára fog rendeztetni. }
tér FlfPV ín®vezések- A pénzügyminisz- 
tei Lite. Ignácz számgyakornokot a debre 
czem penzügyigazgatósághoz III-ad osztályú 
számtisztté nevezte ki. — Boruzs Ferencz Ír­
nok az igazságügyminiszter által a debreczeni 
kir törvényszékhez segódtélekkönyvvezetóvó 
neveztetett ki.

* A d e b
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reczeni dohánvgvár-
b a n a munkát jövő hóban fogják megkezdeni 
és pedig egyelőre csak pipadohányt gyártanak 
A pénzügyminiszter az 1888. évi költségvetés­
ben a dohányjövedók tételénél a debreczeni 
dohánygyárban a gyártási költségeket az egész 
évre loO ezer írtra irányozta elő. A gyár 
igazgatósága még a múlt hó 25-én átvette a 
terjedelmes dohánygyári telepet, melynek to­
vábbi felszerelésére a jövő évi állami budget 
ben 100,000 frt van felvéve.
... * Kanyaró Székelyhidon —
Mmt székelyhídi levelezőnk írja, a kanyaró 
ott még mindig erős mérvben pusztít. Jelen­
leg mint egy hatvan gyermek fekszik e beteg­
ségben. Az alsó városi iskolák, valamint az 
óvoda még mindig zárvák.

Az ötödik parancsolat.?, 
uram egyike azoknak az iparosoknak, a kik 
leginkább a torkukra keresnek. A napokban 
hogy ólfagyott, vékony kiskabátja zsebeibe 
Koujokig dugta a kezeit és sietett a Széche­
nyi utczán keresztül, szembe jön vele régi 
cimborája és komája, a ki melegen volt öltöz­
ködve, ergo nem sietett, hanem csak szép 
lassan, öregesen lépegetett. — Szervus ko-
mám ! Hova sietsz ? Szólítja meg a siető P_t.
Há hogy is csak, munkáért mennék, ha kap­
nék. — Hát te hova nem sietsz ? - Én meg 
a boltba magyek, méretek fél mázsa sót men 
a hízó nem eszik hát le kell vágnom Hát a 
tied meg eszik r P. akasztófa humorral vála- 
sz?> : -En megtartom az ötödik parancsolatot !

ölj. S ezzel tova sietett, a sertéses ko- 
ma fejcsóválva nézett utána s fogai közt mor-
m°gta: Jobb volna, ha ezt a parancsolatot 
tartanád meg i „JSg igyál J-1

A z á r t é z i k u t fúrásánál pár nap 
óta gyorsan haladnak lefele. Már 293 Úti mé­
ternyi mélységet értek el, barnás szürke és 
kék anyag keverék rétegben Ezt megelőzőleg 
a fúró gép egy igen tömör barna agyag réte­
gen hatolt át. A Zsigmondival kötött szerző­
désben megállapított mélységből már c.-ak hat 
meternek fúrása hiányzik s ha eddig nem ta­
lálják meg a keresett vizforrást, a mi a jelen 
réteg nnnémüségéből következtetve alig is re­
ményei hető ily hamar, a városnak újabb szer­
ződésre keli lépni a vállalkozóval a kút tovább 
fúrására nézve.

Vállalkozók figyelmébe.
l8MVk*Lh/' áliamvasutak igatósága az 
1888-ik évben szükséges épület- és müfákat
nyilvános pályázat utján biztosítani óhajtván
a vonatkozó hirdetményt az ajánlati mintával
együtt a szállításra hajlandó czégekkel való

Elment Lichtenstein herczeghez, kinek 
bőkezűségét ösmerte s előleg fejében kért 
tőle eg) pár ezer forintot Még eddig nem 
szorult adósságra, de már félt, hogy ezt sem 
kerülheti el.

Önkénytelenül ez a sóhaj fakadt föl keb- 
ébol: Az öreg Kiansz nagyon jól ösmerte 

leányát!
Összerezzent; szájára ütött, mintha meg 

akarta volna büntetni önmagát.
— Kém. nem ő a hibás, a környezet, a 

melyben él; énből kell menekülnünk maid 
utána nézek.

Csakhogy ez nem ment ám oly könnyen 
nek sem, mint a minő Kupeczky

Kisebb városban nyitni műtermet “> Az 
nem fizeti ki ma^át

Rómában még fényűzőbb a világ, nagyobb 
a romlottság a kisebb rosszat tehát csak tűr 
me kell.

Az estélyen Katalin hódolat tárgya volt 
.Nem győzte Kupeczky hallgatni a nejére hal­
mozott dicséreteket, — magasztalták finom 
ízlését, választékos öltözetét, nagyúri as mo- 
dórát.

És a szegény művésznek ez a dicséret 
valljuk meg, nagyon jól esett Otthon pedig 
még alig hajnal lőtt munkához ült, hogy kite 
remtse a csipkére, a gyöngyökre pazarolt ara­
nyakat. K agy óbb és merészebb vállalatokba 
bocsátkozott. Gondjai egyre növekedtek a 
háztartás növekedett Fia született s azt hitte 
íogy neje most már majd csak beleun a mu- 
atságokba s a háziasabb lesz. Szomorúan csa- 
ódott.

Katalin mindegyre ünnepeltebbé vált a 
:óuri körökben s mig férje vidéken is vállalt 
megrendelést, ő addig otthon rendezett esté­
lyeket. Már odáig jutott, hogy férje n vében 
szedett fői kölcsönöket, miket a jó férj sietett

kiegyenlíteni. Hiúsága mellett is, vakon a ra­
jongásig szeiette Katalint, habár nem egyszer 

I gondolt -------------- --- " ' -arra, vájjon nem jobb lett volna e
mindkettőjükre nézve, ha. az Orsolya szüzek 
zárdájába énekelne a szép Katalin.

Ezt a szomorú gondolatot azonban mindi» 
elűzte homlokáról Katalin egyetlen mosolya s 
ha kicsiny gyermekét átölelhető, nem cserélt 
volna a bécsi érsekkel sem.

Biiom, a meddig birom, — mondo 
gáttá, s ha majd a fonal elszakad. Katalin­
nal s kicsiny fiammal elvonulok jó szüleim 
egyszerű városába.

Fokozott erélylyel dolgozott egy vidéki 
városban. Körülbelül három hete volt már 
távol családjától, mikor egy reggelen a pos­
tán ismeretlen kézirásu levelet kapott. Közö­
nyösen bontotta föl, de mindjárt az első pár 
sóinál elsáppadt s összes testi s lelki erejére 
volt szükségé, hogy le ne roskadjon A rövid 
levél így hangzott: „Mig ön fut, fárad, hogy 
neje pazarlás! vágyait teljesítse, a szép nő 
Viiieneuve marquis karjai közt igyekszik kár­
pótolni az ön távollétét. A mint értesülök, 
öntől elválik s a marquisval, ki követségi ál­
lomást kapott, törvényes házaságra lépve, kül­
földre utazik.

Mindezen titkot bővebben fölvilágosítja 
neje vavróasztalának baloldali fiókja Egy ős 
meretlen jóakarója.“

— Rágalom ! hazugság! kiáltá magánkí­
vül Kupeczky, — Katalin erre képtelen! Hiú, 
szerfölött hiú, de nem bűnös!

S a névtelen levelet eldobta magától. 
Ámde nem dobhatta el annak tartalmát. Min 
den betűje leikébe vésődött. A gyanú fekete 
tintájával irta be azt szivébe az az ismeretlen. 
Nem tudott nyugton lenni. Félre tévén az 
az ecsetet, rögtön fogatott, s délutánra ött- 
hon volt. Először is nejét kereste azon szán­
dékkal, hogy megmutatja neki a levelet s mind

lomeföIöttÍZÜen Devetnek a roszul sikerült rága

Xr.n ~~ Asszonyom — mondá a szobaleány — 
Yilieneuve marquis úrral kikocsizott.

Hátha mégis van benne valami, — 
suttogá fogai közt, s aztán fennhangon kérdezé 
USif asszonyod nálad hagyta szobája

Igen, utam, itt vannak, meghagyta 
hogy szorgosan őrizzem. 1 ’

... ~ He talán nekem csak ide adod — 
tzólt Kupeczky - egy képet kell keresnem, 
melyet tekercsbe hajtogatva hagytam ott.

Még a cseléd előtt is mentegette magát 
A szobaleauy vonakodás nélkül adta oda a 
kulcsokat, Kupeczky izgatottan lépett abűa a 
szobába, hol oly boldog órákat töltött el. 
Most a gyanú sötét árnyéka ült ott minden
KxiR’ra’ a rdzsasziQö selyem függöny, az a 
hófehér párnáktól duzzadó ágy mintha gyász­
fátyollal lett volna behúzva. Az az illatos lég, 
mely a szobában széfcáradt, mintha valami’ 
kriptából omlott volna ki. Igen, mert az ő 
szive hasonlított felbontott kriptához.

Az ajtót bezárva, rohant a varróasztal­
hoz. Be volt zár\ a Egyszerre megáliott. Szé­
gyeneké magát! 0, az egyenes lelkű férfiú 
ennyire >ülyedt volna! Nem! nem! kiáltá ön­
érzete, ne tedd! Ekkor megint az a sötét
aToIió Td Vva ami \°110’ VÍ^0tt szivében => 
neki fl7 ár/án tevmészetével rontott
fifhi/N ártatlan íróasztalnak. Feltörte zárját.
Vtr ? vanldah fiókot • • • s íme csakugyan 
olíaso 3 eneüVe JeVeleL Egyet-kettót el- 
7r1tt ,t Ai^ ,d,egyike forró szerelemtől áradó- 
zott, ezélzást tett több Ízben Kupeczky eret-
ír S7«, hoF lehet szeretni ^egy
protestánst, olyan embert, ki nem tud eltar­
tani oly not, mint Katalin.

(Folyt, köv.)
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közlés végett az alulirt kamarának megkül­
dje Midőn ennélfogva az ez iránt érdeklő 
dók figyelmét felhívjuk, egyszersmind megje­
gyezzük, hogy az idevonatkozó hirdetmény és 
ajánlati minta a kamara hivatalában (hatvan- 
utcza, saját ház) a hivatalos órák alatt meg­
tekinthető. Debreczen. 1887. november 22. — 
A kereskedelmi és iparkamara.

* Kereskedők figyelmébe. A 
magyar kir csendőrség 1887—1889 évi vá- 
szonnemii szükségletének biztosítása tárgyában 
pályázatot hirdetvén, ezt azon megjegyzéssel 
hozzuk az érdeklődők tudomására, hogy az 
idevonatkozó hirdetmény a kamara hivatalá­
ban (hatvan utcza, saját ház) a hivatalos órák 
alatt megtekinthető. — Debreczen 1887 
november 22-én, — A kereskedelmi és ipar­
kamara

* Bortermelők figyelmébe. 
Trieszt városi an 1888. év május havában bor­
kiállítás fogván rendeztetni, figyelmeztetnek 
mindazok, kik e kiállításban netán részt venni 
óhajtanak, hogy az idevonatkozó szabályzatot 
a kamara hivatalában a hivatalos órák alatt 
megtekinthetik Debreczen, 1887 nov 22 A 
kereskedelmi és iparkamara.

* U j vasúti megállóhely. Har 
kány. A m. kir. államvasutak igazgatóságától a 
következő értesítést vetük: „Miskolcz debreczeni 
vonalunkon, Tisza-Lucz és Szerencs állomások 
közt fekvő, eddig csak a személy- és 
pod gyászforgalomra bérén dezett 
rHarkány“ megállóhely f. év november hó 19- 
én, mint hasonnevű állomás,“ az összes forga­
lom számára megnyittatott

* Piaczi árak. 1887. november hó 22 én 
megtartott hetivásárról.
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* Dalestély Az iparos 
leti dalköre által, e hó 27-én a

100
100

fi 40—fi,20—6,00
5.50— 5,40—5 30 
4 60—4 50—4 40
4.50- 4,40—4,30
4.60— 4 50—4 40
4.60— 4,50—4 40 
5,00—4,75—4 50

1,40
42.00 41.------  40.00
42 00 41.------  40.00

ifjúság egy- 
,Koronádban

igérke-vendezendí dalestély kiváló népesnek 
zik. A dalkör ez alkalommal a már közlőit 
Programmen kívül még több uj darabbal is 
kedveskedik a közönségnek Ajánljuk az es 
tét a dal kedvelő közönség figyelmébe.

* Időjárás. Európában : A depresszió 
(750—753) az Északi és Fekete tengerek kö­
zölt van s kiterjed a continens nagy részére 
(758). Az idő változó, esőkkel, kevés hővál­
tozás mellett.

Hazánkban : Nyugatias és délies mér­
sékelt szelek mellett, az enyhe hőmérséklet 
k veset. változott, a légnyomás mindenütt 
nagyobbodott. Az idő általában változó, enyhe 
esőkkel, melyek itt-ob nagyobb mennyiségben 
is voltak.

Kilátás a jövő időre :
Hazánkban : Kevés hőváltozás mellett, 

változó felhőzetű, részben szeles időt várhatni, 
helyenkint csapadékkal.

x A legmagasabb ud va rná1 
a krondorfi savanyu viz képezi a legkedveltebb 
asztali italt. Soha ezelőtt, ásványvíz oly ked­
vező fogadtatásban nem részesült, mint ez; 
számos barátait érdekelni fogja, hogy ezen 
páratlan minőségű savanyuviz idei elküldési 
mennyisége a 3 millió palaczkot megüti. — 
Debieczenben főraktár létezik Csanak József 
urnái

x Titokz tosan fényes nappal a termé­
szet nem engedi, hogy fátyolét letépjék ! így 
panaszkodik Goethe Faustja, kinek mindent 
megostromló szelleme az emberi tudásnak 
még a legmélyebb örvényeibe is leszállt — Az 
ember szervezetében a mai orvosi tudomány 
előtt is még több titokteljes talány van, de van 1 
határ azott bizonyosság is, az t. i. hogy az em­
ber általában csak akkor érzi magát jól ha el­
ső sorban az emésztése rendben van. Hogy ezt 
mindenki megszerezze — s 
föntartsa, erre nézve — köztu­
domás szerint nincs jobb szer, mint a valódi 
Brandt R gyógyszerész féle Svájcéi labdacs, 
melyből egy dobozzal 70 kr. minden gyógy­
szertárba kapható. Megfigyelendő a védöje- 
gyen lévő fehérkereszten Brandt R. névalá­
írása.

„Emléklap “
(Foltényiné Sz. Amália színészi működjének 

50 éves jubileuma és a színpadtól elbnc suzisa alkalmá­
ból szerkesztő : Zilahy Gyula.)

Foltényiné Szabó Amália 
veterán színművésznőnk f. évi decz. hó 1-en 
tartja színi pályájának öO éves jubileumát, 
ugyanekkor búcsúzik el a színpadtól. Zilahy 
Gyula, színtársulatunk tagja ezen alkalomra 
„Emléklap ot szerkesztett, mely már elhagyta 
a sajtót. A csinos kiállítású füzetke, mely a 
„Debreczeni Ellenőr“ nyomdájából került ki, 
sok érdekes, apró közleményt tartalmaz, — 
közli a Foltényiné elég hü arczképét is.

Kisebb-na.yobb közleményeket Írtak az 
emléklap számára : Reviczky Gyula, Kelemen 
Mária, Gáspár Imre, Váradi Antal, Zilahy 
Gyula, Mátray Lajos, Prielle Cornélia, Mol­
nár László, ."zabolcska Mihály, Konróssy Art­
hur, Vértesi Arnold, Telegdi “László, Lásziné, 
Vedress, Teleky Sándor, Medgyaszay Evelin! 
Lővey Klára, Kovács I„ Nagy Pál Karczag 
Vilmos, Vay Dániel, Kovács B. Gyula, Margó 
Gzelia, Lászi Vilmos, Locsarekné. Révai Géza, 
Kósa Barna, gr. Csáky Adorján, Mándokyné. 
Dr. Ivenézy Gyula Vadon Sándor, Verő György, 
Mándoky. Valentin, Rónaszéki-, Rónaszékvné 
L>obú, ifj. Boniudiié, Laky Imre, Ábrányi Mari,

Mátray József. Tóth László, Kerekes Géza, 
Szánthó Lajos, Hegedűs József, Czeglédi An­
dor, Kovács József. Az emléklap a jubiláns 
előadás szinlapjával végződik. Megjegyezzük 
még, hogy a Gáspár Imre első versének nem 
„Amália“, hanem „Ötven év“ a cziine. — Az 
emléklapból — mutatványul — közöljük a kö­
veik ző közleményeket:

Művészet.
A koldustól fel a királyig,
Kunyhótól a trón bíboráig 
Mindenki része a nagy gépezetnek, 
Melyet világ folyásának neveznek.
A hány rugó van és hajtókerék : 
Megkapja kiszabott helyét,
S üllő vagy kalapács, ver vagy veretik : 
Szükséges és munkára születik 
Zug, zakatol az óriási gép 
S tolmácsa, — szemlélője kép 
Áll kit az istenek kegyelnek 
Világi zűrzavar feletted !
Álarcz, ecset, véső s a lant 
E választottak kedvtelése,
A sürgölődés ott alant 
Neki csak álmok tarka képe.
<_) csak figyel, sir vagy kaczag:
Vésőt avagy lantot ragad.
Egy istennő a Múzsa vonja,
Az emberekre semmi gondja 
S e látomáuyok ib éti :
Szivekbe szórja kincseit. . .
Mi hát, mi más minden művész 
A fölösleg, a fényűzés.

Reviczky Gyula.

Prielle Cornelia levele Foltónyinéhoz
Budapesten 1887. Október 20-án 
Szeretett Mái i k ám !

Bizony azt jól hallottad, meit én < gykori 
szent barátságunk leghübb emlékeivel óhajtóm 
és nyilvánítottam, hogy búcsú előadásodon je­
len kívánok lenni. Te pedig kedvesem, a vi 
lágért se lépj vissza feltett szándékod az az 
a „Fenn az ernyő“ előadásától, hanem in­
kább én alkalmazkodom a legeslegegyszerübb 
módon a te játékodhoz olyan formán": hogy 
eljátszom az első f Ivonásban a Borsosné kis 
szerepét * Mert oknélküli Lnne egy estét be 
töltő előadáshoz, ahol te leszesz ünnepeltünk, 
bármily, engem illető kis játékot külön ragasz­
tani Debreczen város lelkes közönsége, érteni 
fogja ebbeli szerény megjelenésemet. Kettőnk 
között pedig eléggé indokolva lesz, kölcsönös 
szeretetünk, tiszteletünkben, melyet e pályán 
példányképpen — soha sem szűntünk meg 
egymás iránt érezni. Meg abban emlékszel 
Málikám ? mikor hajdanában, tiz szóval, vagy 
ha pár szóval is segédkeztünk egymásnak, 
esak azért : hogy mindkettőnk neve a szin 
lapon legyen, és hogy a minket szerető jó 
közönség nehogy megrövidítve legyen va a- 
melyiküuk elmaradásával. Egyszer — milyen 
sokszor gondolok reá ! — az Isten tudja már 
miféle darabban volt (be sok szalmát csépel­
hettünk a tisztességes napi kenyérért) eLg 
az hozzá, hogy egy nő szerep volt benne, mely 
nekem jutott.

Kéked pedig beleszórták szórói szóra ezt 
a rövidke jelenést „apácskám, apácskám már 
leölték a két csirkécskét, mit parancsol vele. 
megspékeljem, megsüssem ? — és Gvulay, az 
apád (egy vendéglőst játszott) azt felelte : 
le tnykám, leánykám a csirkécskéket süsd meg, 
dt magadar ne spékeld fel máskor ennyi sza­
laggal, mert nagyon drága - érted ? fordulj ! 
mert !J — Ilyen fordulj mértét csinálok én 
neked most azon parányi szerep részvétével, 

azon telül áldani fogom a mennyei gondvi­
selést mert meghagyta érnünk azt is, hogy 
szép emlékeink tiszta barátságát a késő kor­
ban is bizonyíthatjuk egymásnak.

Téged forrón ölelő"barátnőd, ki alig várja 
a viszontlátás örömét.

Cornelia
*

Dicsőséged tetőfokán is hu rabnője a ma 
gyár színművészeinek ! 

Hosszas szolgaságod lánczát ini Tenmagad
sietsz lerázni ?

I<élszázados működésed erre feljogosít-------
Pihenj jól kiérdemelt babéridon !

Komlóssy Ar'hur,
a szin ügy egylet elnöke.

*

A színpadtól elbúcsúzható!, — de a mi 
szivünktől soha.

Vértesi Arnold.
*

Olyan hihetetlenül hangzik az nekem :
„ utólsó föllépés“ — mikor én úgy érzem, 
hogy minden föllépésem az — első

Maron Czélin.
* v

Kicsinynek úgy, mint nagynak vannak 
szomorú és örömnapjai, nekem jutott mind a 
kettőből ; de mikor disz-szinésznek választot­
tak Kolozsvárt és Pesten, nagy volt az én 
örömöm.

Teleki Sd idor.
*

A debreczeni nagy művésznő — szinhá- 
zunkhoz mindig híven ragaszkodó a városunk- 
bm leenépszerűbb, — vándorapostolnó Thália 
oltáiától örök búcsút vesz. — A nagy vesz­
teség miatta gyászunkban, azon meggyőződés 
vigasztal : hogy Foltényinénk buzdító példája 
színpadunkon sokáig fog tündökölni. És érdé 
mei után kedvencziink mindig közöttünk és a 
miénk marad.
________ Voy Dániel

Hazánk s a külföld.
— Érdekes családi ereklye. 

Bécsben egy Gauthier Teréz nevű szegény asz- 
szony, a napokban elment egy bécsi keztyüs 
hoz és előmutatott neki egy pár ócska téli 
prémes keztyüt. melyeket át akart huzatn\ de 
különösen kiemelte, hogy a keztyü régi családi 
emlék, melyet a világért sem akarna elvesz­
teni. A keztyüs szétbontotta a keztyüt s a régi 
bőr lefejtése után a prém belső oldalán a bő 
rön a következő vörösbarna szinti felírásra 
bukkant: „Marquiso Adelíade de Sauvigny . . . 
„Istenéhez és királynéjához Mária Antoinette- 
hez híven . . a vérpad előtt 1789 “ Kide­
rült, hogy a keztyü Gauthier Adelaide mar- 
kinéé volt a ki a fentebbi szavakat tán épp 
abban a pillanatban irta a keztyü re és pe­
dig — vérrel, mikor a börtönből a vérpadra 
hurczolták.

Múzsák.
— Coquelin estély. Az irók és 

művészek társasága — Coquelin tiszteletére — 
estélyt rendezett vasárnap. Coquelin fiával a 
népszínház Rebeka-előadásáról jött fel a körbe 
hol megjelenése után mindjárt lakomához ül­
tek \ árady Antal mondta az első pohárkö- 
szóntót, éltetve Európa szellemi főhatalmát. 
Coquelin hosszasabl an válaszolt valóságos mű­
vészeti programmot fejtve ki és végül Magyar 
országot éltetve melynek o y nagy zene zer- 
zője volt, mint Liszt Ferencz, oly nagy ivója 
van, mint Jókai Mór, oly nagy színigazgatója, 
mint Paulay Ede és oly nagy színésznője, mint 
Blaha Lujza A lakomát rögtönzött hangver­
seny követte, melyben Odry Lehel Ábrányiné 
M. Margit, Ligeti Irma és Kordin Mariska 
működtek közre Majd Coquelin szavalt el za­
jos tetszés között szelleme ebbnél-szellemesebb 
m onologokat Végül tán ez volt

— Balázs Sándor siremleke. A nem 
rég elhunyt magyar humorista sírját emlékkő 
vei szándékozik megjelölni az irók és művé 
szék társasága. A szobormű tervezete már 
elkészült. A sikerült terv szerint díszes talap­
zatra pvramis jön s ezen koszorú és költői 
szimbnlomok közt Balázs Sándor neve 
lesz ol vasiba tó — Az irói kör választmánya 
hozz á j árult e tervhez s egy előkelő 
szobrászt, már megbízott a kivitellel A tava 
szig elkészül az emlék s akkor ünnepélyesen 
fogják az elhunyt iró sírjára fölállitani

— Am tud. akadémia I. (nyelv­
ős széptudományi) osztálya Hunfalvy Pál el­
nöklete alatt hétfőn délután ülést tartott Az 
első le olvasó Baksay Sándor volt, a ki ek­
kor tartotta székfoglalóját Iliász II. énekének 
alexandriuekhe való fordításával. Utána Si- 
monyi Zsigmond. A nyelvújítás történetéhez 
czimü értekezését olvasta fel.

Közgazdaság. 
Gabnaárak. (Budapest terménytőzsde 

nov. 21.) Búza tavaszra 7.36—7.38 —
Búza őszre —.------ .— frr.  
— Tengeri 1888 jul.—augra —.------ . 
máj. — jun usra 5.82 — 5 84 írton. — 
Zab tavaszra 5 67—5.68 írton. Káposz- 
tarepeze augusztus— septembérré —.— 
—. írton.

Sertés vásár. A kőbányai eertéakereek. 
csarnok távirata. Nov. 21. Az üzlet vált., magy. 
uraeági öreg nehéz 4 4-45.— trtigmagy. uras.
fiatal nehéz 45.-----45 50 — frtig, magy. uraság
fiatal közép 45.-----45 50 frtig, magy. uras
fiatal könnyű 45 ----- 45 50 frtig, magyar sze­
dett nehéz 43 ----- 44.— frtig, magyar szedett
közép 42 50—43.50 titig, magy, szedett könnyű 
40 -----42.— írtig, romániai bakonyi átme­
neti nehéz —. .— frtig, rom. bakonyi át­
meneti közép---------.— frtig, romániai ba­
konyi átmeneti könnyű —.----- . frtig, rom.
átmeneti eredeti közép —.----- .— frtig szerb
átmeneti nehéz 4250.—.43. - frtig szerb, átme­
neti közép 42.50—43.— ti tig, szerb, átmeneti 
könny. 41. 42.— frt. hizó a vasútról má­
zsáivá —.--------- frtig, hizó 1 éves élősúly
ban 44.----- .46 frtig hizó két éves élősúlyban
(makkos) —. .— frtig, öreg makkos ser­
tés élősúlyban, 46% levonássá —, .— frt­
ig. Az árak hizlalt sertéseknél páronkint 45 
kgl. 1%-os levonással métermázsánkint ér­
tendők. Romániai és szerbiai sortáseknél, me­
lyek mint átmenetiek, adattak el, a vevőnek 
páronkint 4 forint aranyban vám fejében meg­
téríttetik.

Sertéslétszám. Nov. 18-án volt 
készlet 75.384, — nov. 20-án érkezett 2718 
elszállittatott 1954Maradt készletben nov. 20-,.n 
76,148 drb.

*) A két miirés/.nő közt későbbi megállapodás 
az b-tt, hogy Prielle Cornélia ,,Fenn az ernyő'* után, 
a „Pacsirta* kis igjátékbaa fog játszani

Apró cseprö.
Igazi
Gnédige : kedves jó doktor ur, mit te­

gyek, hogy a kezein finom és fehér legyen ?
Doktor : Semmit

*

Vizsgán.
Tanár : Úgy látom, hogy a kérdésem za­

varba hozza önt?
Fiatal ember : A kérdés nem, hanem a 

felelet !
*

Fölismerve.
A. : Kedves barátom, éppen most jövök 

a mütárlatból, láttam a képedet. Igazán nagy­
szerű ! Az az eszme, az a színezés, az a ra­
gyogó. .

B festő (belekiált): Ficzkó, te szomjas 
vagy !

*

Udvarias.
Mama (evés után) : Kérlek Alice, nem 

játszanál valamit a zongorán ?

Alice: Igen szívesen, mama, de attól 
félek, hogy Jó urnák nem lesz kellemes

J ó ur (fölébredve): Ő kérem, velem 
ne törődjenek Majd bemegyek a másik szo­
bába.

*

Kivágta magát 
- Ah ! kedves barátom. Bocsáss meg, 

hogy nem gratuláltam még a rendjeledhez. 
Mondták ugyan, hogy kaptál, de — nem tud­
tam elhinni.

Ha én a hit igazságait kezembe vehet­
nem, széthinteném azokat honom földén. Ri 
szemről többre becsülök egy hivő nemzetet, mint 
hitetlent. Annak sokkal nagyobb a lelkesedése a 
szellemi müven körül, sokkal nagyobb a hősies­
sége, ha nagyjait védelmezni kell.

Thiers.
*

A barátság legfőbb öszhangzata két vagy 
három — soha sok — léleknek, melyek mintegy 
szükségesekké váltak egymásnak ; melgek ma­
gukban legfelsőbb hajlamot találtak egyr*á*t 
megérteni, segíteni, nemesen értelmezni s a jóra 
ösztönözni.

Pellicio Szilvié.

Debr. Színház.
Holnap, csütörtökön, november 24-én, 

másodszor adatik :

BÁRÁNYKA,
Énekes franczia U hózat, 4 felv.

Felelős szerkesztő Gáspár Imre
__________ Kiadó Kutas! I mro

UJ! UJ!

I A legújabb minták, inin- 
I denté'e hímzés és kivar- 
g rás munkákhoz.
I Monogrammok, guirian- 
I dók, czakkok nagyválasz- 
I tékban és legnagyobb pon- 
í tossággal előnyomattatnak

mm mmm
opticus üzletében.

[szövetek,
Flanell, Kasán és mosó velezek,

úgyszintén

TELI KENDŐK
nagy választékban, olcsó, sza­
bott árak mellett kaphatók

SZABÓ tiJQS FIAl-nál.
Debreczen Rózsatér.

Mindennemű

és fogbajokat
kezel, valamint

odvas fogakat
és

(fájdalom nélkül érzéketlenités állal) 
távolt el

Dr. TIHANYI SÁMUEL
rendelő óráiban (reg. 8—9 ig, d. u. 2 4 ig

/
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CSUKA MÁJ-OLAJ
MAAGAR VILMOSTÓL, Becsben.

A legelső oivosi tekintélyek által megvizsgálva és könnyen 
emésithetösége miatt gyermekek számára is különösen ajánlva és 
rendelve — mint legiisz'ább, legjobb, legieimészetesebb és leghatá- 

so-abbnak elismert szer: mell- és tüdőbajokban,., görvély, kelés, daganat, bőr- 
küteg. mandula-betegségek, gyengeség ellen. Üvegje I írt. Kapható a gyári 
raktárban, Bécs III. kér. Heumarkt 3., valamint

pjp- minden gyógyszertárban és füszerkereskedésben
az osztrák és magyar monnrkhia területen.

Debrecienben Mihalovits István, Göltl Nándor, és Dr. Rolschnek Emil 
gyógyszerész uraknál, valamint Rickl J Zelmos ur füszerkereskedésében.

saguag enge
iONKENTES ARS ERES.

5ÜI Var szerencsém a nagyérdemű közönség 
tudomására hozni, hogy a Í)n nó István 

JfBl úrtól át ett és fönt maradt áruezikkeket folyó 
y|| hó 24-től kezdve árverés utján eladatom. 

Piacz-utcza 2144. szám alatt.ctXL«nii

aXiH 
-riflií

Teljes tisztelettel

WENGER LAJOS.
JÍX

/c.^tawL' ;:rx^íaa

Hajduvármegye s Debreozsn szab kir. 

város főispánjától.

1 Ingatlanok eladása.

KÁVÉ, THE A stb.

*9 ^ JV> %
A ki legrövidebb, 'em több mint 3 pereznyi idő alatt, a taka­
rék-! üzhely mellőzésével, la és szén nélkül akar küvét, theát, 
pecsenyéi, tojást stb. készíteni, sz rendelje meg az általam ier­

jesztett s minden államban szabadalmazott

„GYORS* szesz-főző 
készül éhet.

7 szabályozható lánggal, a legfinomabb kivitelben; minden asz­
talnak díszére válik, ep úgy czelszerii, mint kényelmes és olcsó, 
mivel alig egy ktajezár áru szesz nasználásávai 9 íindzsára va­
ló kávét vagy theat lehet e,készíteni. Igen könnyen és veszély 

nélkül kezelhető Bel nélkül/ Füst és szag nélkül!

Magánosok, családok, vendéglősön, kávéházak
rés.,áré valóban nélkülözív tlen.

1 elegáns gyors-fózó-késztilék ................................................................................................. ....  frt 50 kr.
Ugyanaz finom thea-kannával és ezüíözO^ tbea szűrövei...............................................4 frt —
1 sálon gy őrs főző-kés zülék, elegáns thea'kannaval és ezüstözőtt szű: övei, salonok

és társaságok számára, használati utasítással........................................................... 5 frt 5(1 kr.
A készülék olcsóságánál, szépségénél és könnyen kezelhetőségénél fogva, általános közkedvelt­

ségnek örvend s avilag minden részébe nagy menI1yiségtien szálhttatik.
Megrendelhjtö postautánvéiellel vagy az összeg előzetes beküldése mellett a WIENER WAA- 

KENIIAUS által

Wien Carl Zelinka,
111. lletzgasse 33.

Pályázati hirdetmény.

Hajduvármegye f. évi deczember 
havi rendes közgyűlésén az árva­
széki elnöki állás fog választás ut­
ján betöltetni, mely állás évi ezer- 
négyszáz (1400)- forint fizetésből 
es háromszáz (300) frt lakbérből 
álló javadalmazással van összekötve.

Felhivatnak az ezen állásra pá­
lyázni kívánók, hogy ke lőleg fel­
szerelt kérvényeiket hozzám, mint 
a kijelölő bizottság elnökéhez f. é. 
decz. ötödik (5) napjának délutáni 
6 órájáig annyival inkább benyújt­
sák, mert később érkező folya­
modványok tekintetbe vétetni nem 
fognak.

Debreczen, 1887. okt. 27.

Gróf Degenfeld József.

Néhai Filotás Ferenc« örökösei tu 
lajdonát képező : péterfiai 978 számú 
ház, mely két nagy utczai lakosztály, 
pinczelakás, külön pincze helyiség és is­
táiéból áll.

Továbbá a hatvan utczai dűlőben 
Kovács Sándor t szti ügv ész ur ujosztásu 
tanya, birtoka mellett egy 6 nyiiasnyi uj­
osztásu tanya, melyen egy jó karban levő 
lakóépület két szobával és két külön kony­
hával. egy három istálós épület, egy nagy 
tengeri góré, egy félszeres épület és egy 
bekerített nagy kert van, szabad kézből 
örök áron eladó, esetleg bérbe kiadó.

Értekezhetni lehet czegléd utcza 
2150. számú háznál Bosznay Károlyival.
T i ¥-ifflrn—nr ti uhui iihmiiiiiw«. . . . . . . . . .  mir’ — nmmm

Hirdetmény.
Kábán, (Hajdú megye) 2 garnitúra 

használt, de jó karban lévő 8 lóerejü gőz 
cséplőgép — az egyik NlarSChal, a másik 
Clayton & Schutlevorth-féle, szabadkézből
előnyös feltételek mellett eladó.

I
" Venni szándékozók ez iránt akár

levélileg, akár személyesen Kábán Bor­
ger és Kőim tulajdonosokkal értekez­
hetne^.
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-A papír gyári árban számittatik. *^jgjg
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